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Uvodné slovo generalneho riaditela
Vdzeni obchodni partner,

dovolte mi krdtko zhrnit priebeh uplynulého roka
2018. Z hladiska projektu Dostavby 3. a 4. bloku jad-
rovej elektrdrne Mochovce nds tento rok zdsadne po-
sunul smerom k ukonceniu 3. bloku. Uvod roka sme
s tlakovymi skaskami, funkénymi skdskami a priprav-
nymi prdcami na 1. etapu studenej hydroskusky. Pro-
ces sa neobisiel bez urcitych problémov, ale skisku sa
podarilo uspesne zrealizovat a v druhej polovici roka
uz mohli prebiehat pripravy na horticu hydroskusku,
ktord bola napldnovand na posledny kvartdl.

Okrem technickej strdnky spustacich &innosti najmd
na tretom bloku sme riesili aj organizacné zabezpe-
Eenie tychto ¢innosti. Rokovania o predlzeni projektu
a podpore pri spustani, o ktortd Slovenské elektrdrne,
a. s., prejavili zdujem, boli velmi ndrocné tak z obsaho-
vého, ako aj casového hladiska. Nevyhnutné dodatky
o predlZeni ¢asu projektu, aj o podpore sptstania sa
nakoniec podarilo uzavriet.

Pocas roka sme museli venovat mnoho sil
aj komplikovanej situdcii okolo  spolocnosti
KRALOVOPOLSKA RIA, a. s, na ktori bol v prie-
behu roka 2018 vyhldseny konkurz. Nemdlo po-
zornosti si vyzadovalo aj hladanie ndhradného
riesenia izoldcii z dévodu modifikdcie zmluvného
vztahu s dalsim nasim partnerom, spolocnostou
Termotechna, a. s.

Ku koncu roka nds Slovenské elektrdrne, a. ., oslovili aj
s poZiadavkou o dalsiu podporu: zabezpecit priprave-
nost systému blokovej Gpravy kondenzdtu, v éom sme
ndsmu hlavnému odberatelovi vysliv Gstrety.

Napriek mnohym problémom a vyzvam mdZeme
s potesenim konstatovat, Ze sa podarilo zacat's ¢innos-
tami hordcej hydroskasky pred vianocnymi sviatkami.

Wzvy uplynulého obdobia nds cakaju aj v novom roku
2019, preto by som rdd zaZelal nasim obchodnym
partnerom, ako aj zamestnancom, vela dusevnych
a fyzickych sil a zdroveri im vyjadril vreld vdaku za do-
terajsie Usilie a nedinavnd spoluprdcu.

Ing. Vladimir Prdznovsky
Generdlny riaditel a predseda predstavenstva

_____

______

Introductory Speech of CEO
Dear business partners:

Let me briefly recapitulate the course of the year 2018.
Regarding the Project of Completion of Units 3 and 4
at Mochovce Nuclear Power Plant, this past year we
made an important step towards the Completion of
Unit 3. At the beginning of the year we were focus-
ing our attention on activities connected to pressure
tests, functional tests and preparation works for the
Stage 1 of the Cold Hydro Test. The process was not
exempt from certain difficulties, but in the end the
test was successfully conducted and in the second
half of the year the systems were ready for prepara-
tion of Hot Hydro Test that was planned for the last
quarter.

In addition to the technical issues related to the com-
missioning activities, namely at Unit 3, we were also
wrestling with the organisational side of the matter.
The negotiations concerning the extension of time
and the support for overall commissioning for which
Slovenské elektrdrne, a. s, expressed their interest,
were very complicated indeed, both in terms of agen-
da and time. However, we did manage to conclude
the necessary amendments covering the extension of
time and the support for commissioning.

In the course of the year, we dedicated our ef-
forts also to the complicated situation around
KRALOVOPOLSKA RIA, a. s. that was declared bank-
rupt in the course of 2018. We also paid much atten-
tion to seeking a backup solution of insulations, as a
consequence of the modification of our contractual
relationship with yet another partner, Termotechna, a. .

Toward the end of the year Slovenské elektrdrne, a. s,
approached us with the request for further support:
to ensure readiness of the condensate treatment sys-
tem. In this matter we met our Employer halfway.

In spite of many problems and challenges, we are
happy to declare that the initial activities of the Hot
Hydro Test started before Christmas holidays.

The challenges of the past year await us also in 2019;
therefore | would like to wish our business partners,
as well as our employees, all physical and mental
strength and to express my sincere gratitude for all
the effort and tireless cooperation.

Ing. Vladimir Prdznovsky
CEO and Chairman of the Board of Directors



Vizia a poslanie spolocnosti

Jednym z najdolezitejsich cielov je Gspesné ukon-
¢enie projektu Dostavby 3. a 4. bloku v jadrovej
elektrarni Mochovce, ktory je aj v dalom roku
nosnym projektom nasej spolo¢nosti.V ramci stra-
tégie firmy sa usilujeme o ziskanie novych kon-
traktov v oblasti energetiky. Planujeme nepretrzite
pokracovat v ¢innosti a vietky finanéné vykazy st
spracované na zaklade tohto predpokladu.

Predpokladédme, ze v roku 2019 sa ndm podari za-
bezpecit obrat na Urovni roku 2018 a s priblizne
porovnatelnym ziskom. Nase ocakdvania vycha-
dzaju z aktudlne podpisanych kontraktov a ich
rozpracovanosti. Na urovni nakladov predpokla-
dame ciastocné presuny medzi polozkami nakla-
dov subdodavatelov v prospech vyssieho vyuzi-
tia vlastnych pracovnych zdrojov, pricom tento
trend je viditelny uz z finan¢nych vykazov za rok
2018.

Nasa spolocnost nevytvorila organizacnu zlozku
v zahranici a jej vytvorenie v blizkej buducnosti
ani nepredpokladéme, kedZe charakter nasich
¢innosti zostdva koncentrovany na ukoncenie
projektu Dostavby 3. a 4. bloku jadrovej elektrarme
Mochovce.

Do dria zostavenia vyrocnej spravy nenastali uda-
losti osobitného vyznamu, ktoré by si vyZzadovali
zverejnenie.

Vision and Mission of the Company

One of our most important goals is a successful
completion of the Project: Completion of Units 3
and 4 of the Mochovce Nuclear Power Plant that
remains to be the leading project of our compa-
ny also in 2018. However; in compliance with our
business strategy, we also devote a lot of effort to
win other contracts in the field of nuclear power
industry. Our plan is to proceed continually in our
activities, and all financial statements are elaborat-
ed based on this prerequisite.

We assume that in 2019 the total turnover will ap-
proximate the turnover of 2018 with comparable
profit. Our expectations are based on currently
ongoing contracts with respective progress status.
At the cost level, we expect partial shifts between
the subcontractors'cost items, as we plan to utilize
to a greater extent our own labour resources. This
trend is already visible in the financial statements
for the year 2018.

Our company did not establish any branch abroad
and we do not plan to do so in near future, as the
nature of our activities is focused on the Comple-
tion of Units 3 and 4, Mochovce Nuclear Power
Plant.

To the date of issue hereof, no events of particular
importance occurred that would require disclo-
sure.



Zakladné identifikacné udaje
Basic Identification Data

Obchodny nazov ENSECO, a.s.
Business name

Sidlo spolo¢nosti  Hollého 10/1499,
Registered seat 949 01 Nitra

Pravna forma akciova spolo¢nost

Legal form Joint stock company

Registracia OR Okresného sudu Nitra, Oddiel: Sa, Vlozka cislo: 10494/N

Registration Business register of the District Court Nitra, Section Sa, Insert no.: 10494/N
Pracovisko Elektraren Mochovce, 935 39 Kalna nad Hronom

Workplace

ICO /D No. 36220 370

DIC/TaxIDNo. 2020 162 375

Organy spolocnosti
Statutory Bodies of the Company

Predstavenstvo/Board of Directors:
Predseda/Chairman: Ing. Vladimir Praznovsky

Podpredseda/Vicechairman: Ing. Jozef Guba (do 16.8.2018 — until 16 August 2018)
Ing. Jozef Valach (od 17.8.2018 - since 17 August 2018)

Clen/Member: Ing. Jozef Valach (do 16.8.2018 — until 16 August 2018)
Ing. Jozef Guba (od 17.8.2018 - since 17 August 2018)

Prokura/Holder of Procuration:
Ing. Michal Hrdina (od 17.8.2018 - since 17 August 2018)

Dozorna rada/Supervisory Board:
Predseda/Chairman: Ing. Dalibor Praznovsky

Podpredseda/Vicechairman: Ing. Michal Hrdina (do 16.8.2018 — until 16 August 2018)

Ing. Eva Hrdinové (od 17.8.2018 -

since 17 August 2018)

Clen/Member: Mgr. Maria Ujlacka (do 16.8.2018 — until 16 August 2018)
Michaela Mecérova, LL.M. (od 17.8.2018 — since 17 August 2018)

Spoloénost ma nasledovnii organizacnu struktaru:
The organizational breakdown structure of the company:

Valné zhromazdenie General Assembly
Predstavenstvo Board of Directors
Dozornd rada Supervisory Board
Generélny riaditel CEO
Obchodny a finanény riaditel CFO
Riaditel pre realizéciu a spustanie oo

_____

______



Organizacna struktura
Organizational Breakdown Structure
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Kltucové milniky v historii spolocnosti

1997 zaloZenie spolo¢nosti a ziskanie kon-
traktu na spustenie 1. a 2. bloku jadrovej elektrar-
ne Mochovce

1999 zikazka na spustacie cinnosti pri 1. a 2.
bloku jadrovej elektrarne Temelin

2000 ziskanie certifikdtu svetovo uznavaného
auditora kvality DET NORSKE VERITAS

2003 zakazky na opravy, rekonstrukcie, a iné
¢innosti tykajuce sa jadrovo-energetickych za-
riadeni pri 1. a 2. bloku jadrovej elektrarne V-1
Jaslovské Bohunice

2008 zavedenie systému integrovaného ma-
nazérstva
2009 dostavba a spustanie havarijnych a po-

mocnych systémov technologickej Casti primar-
neho okruhu 3. a 4. bloku jadrovej elektrarne
Mochovce

2012 roziirenie Utvaru projektovania v rdmci
InZinieringu o zamestnancov firmy Energopro-
jekt, Bratislava

2014 zlu¢enie so spolo¢nostou Energostroj
Mochovce, a. s., a nasledné rozsirenie nasich ¢&in-
nosti o vyrobu (technickd pripravu) a montaz

2016 podpisanie dodatku o koordinacii po-
montaznych distiacich operacii a tlakovych sku-
$ok na jadrovom ostrove v jadrovej elektrarni Mo-
chovce

2017 postavenie vlastnej haly

v Mochovciach

vyrobnej

2018 ziskanie kontraktu na podporu neaktiv-
neho spustania systémov pre projekt Dostavby 3.
a 4. bloku jadrovej elektrarne Mochovce

_____

______

Key Milestones in the Company History

1997  establishment of the company and con-
clusion of a contract for commissioning of Units 1
and 2, NPP Mochovce

1999  awarded contract for commissioning ac-
tivities for Units 1 and 2, NPP Temelin

2000 acquired certificate of internationally re-
nowned quality auditor DET NORSKE VERITAS

2003 awarded contracts for repairs, refurbish-
ment and other activities related to the nuclear
facilities of Units 1 and 2, NPP V-1 Jaslovské Bohu-
nice

2008 implementation of the Integrated Man-
agement System

2009 completion and commissioning of emer-
gency and auxiliary technological systems of Nu-
clear Island, Units 3 and 4, NPP Mochovce

2012 enlargement of the Designing division
within the Engineering department by acquiring
Energoprojekt, Bratislava, employees

2014 merger with Energostroj Mochovce, a.
s, and subsequent extension of our activities by
establishing a new Manufacture and Assembly ex-
ecutive department

2016 signed Amendment on coordination of
post-installation cleaning operations and pressure
tests at the Nuclear Island, Mochovce NPP

2017  establishment of a new workshop in
Mochovce
2018 awarded a contract for support of

non-active commissioning of systems for the proj-
ect of Completion of Units 3 and 4, Mochovce NPP



H

lavné zakazky realizované v roku 2018

« Dostavba 3. a 4. bloku JE Mochovce - projekt,

dodévka a montaz technolégie PS03, 11, 14a 54

+ Umelé osvetlenie a silnopridové rozvody,

bleskozvod a uzemnenie v SO 801/1-02

+ Projektovanie, dodavky, montaz, skuasky, uvede-

nie do prevadzky casti elektro pre stavebné ob-
jekty 3. a 4. bloku JE Mochovce

+ Wkon pozaru¢nych servisnych oprav blokové-

ho informacného a vzduchotechnického systé-
mu na blokoch a simulatore AE, Mochovce

+ IPR526 - Prenos signalov BIS, doplnenie datové-

ho modelu BIS, skisky pre 1.a 2. blok

« IPR EMO 41300 - Modernizacia a inovacia bez-

pecnostnych systémov

+ IPR EMO 49000 - Realizcia teplotechnickych bi-

lancif systémov ROVE pre data MO34

+ Prenos signalov z CRCS do DISE a ORACLE

- Doplnenie signalov do BIS cez rozhranie SKR

SAM

+ Oprava systému SPDS na simuldtore MO 12
+ Oprava prenosu dat SKR SAM - QOracle MO 12

+ Realizicia napajania klimatizacnych jednotiek

-+ Podpora pri vystavbe a koordinacia fyzickych

rozhrani

- IPR EMO 30100/7.1 — Riadenie tazkych havarii —

Dlhodoby odved tepla z hermetickej zony — ¢ast
— Uprava vyvodov pre zaplavenie HZ pre 1. a 2.
blok AE MO

- Uprava prisludenstva turbin pri odstavke EBO 3

— zvaracské prace

+ Zvéranie kablovych nosnych systémov — Projekt

2M20A

~u

.
-
™

_____

______

Major Projects in 2018

« Completion of Mochovce NPP, Units 3 and 4 -

Design, Delivery and Assembly of PS 03, 11, 14
and 54 Technology

- Artificial Lighting and Heavy-Current Distribu-

tion System, Lightning Conductor and Earthing
-CS5801/1-02

- Designing, Installation, Testing and Commis-

sioning of the Electrical Part of the Civil Struc-
tures at Units 3 and 4, Mochovce NPP

- Execution of Post-warranty Service Repairs of

the Unit's Information and HVAC System at Pow-
er Blocks and Simulator, NPP Mochovce

« |PR 526 Transmission of BIS (Unit's Information

System) Signals, Supplementation of BIS Data
Model, Testing for Units 1 and 2

« |PR EMO 41300 - Modernization and Innovation

of the Safety Systems

« PR EMO 49000 - Execution of Thermo Balances

of ROVE Systems for Data at MO34

« Transmission of CRCS to DISE and ORACLE

- Supplementation of Signals to BIS via the Inter-

face SAM 1&C

+ Repair of SPDS System on the MO 12 Simulator
+ Repair of the Transmission of Data SAM I&C — Or-

acle MO 12

- Execution of Power Supply for HVAC Units

+ Support for Construction and Coordination of

Physical Interfaces

- IPR EMO 30100/7.1 — Severe Accident Man-

agement - Long-term Heat Removal from
Containment, part: Modification of Terminals for
Flooding the Containment

- Modification of Turbine Accessories during the

EBO 3 Shutdown — Welding Works

- Welding of Cable Supporting Systems — Project

2M20A



Systém manazérstva kvality

Systém integrovaného manazérstva v spolocnosti
ENSECO, a. s, je vytvoreny zo systému manazérstva
kvality podla normy ISO 9001:2015, systému envi-
ronmentalneho manazérstva podla ISO 14001:2015
a systému BOZP podfa OHSAS 18001:2007.

V dioch od 20.06.2018 do 21.06.2018 bola spolo¢-
nost ENSECO, a. s, auditovand renomovanou certi-
fikacnou organizaciou DNV GL Business Assurance
Slovakia, s. . 0, formou periodického auditu. U¢elom
auditu bolo overenie systému integrovaného mana-
Zérstva vo vietkych troch systémoch manazérstiev
a prechod na nové normy ISO.

Wysledok periodického auditu bol pre ENSECO, a. s,
zo strany auditorov certifikacnej spolo¢nosti vyhod-
noteny ako Uspesny, t.z, bez nezhéd, len s pozorova-
niami a podnetmi k zlepseniu.

Vietky zistenia boli analyzované a ndpravy budd,
resp. uz boli, zrealizované v planovanych terminoch.
Vhodna implementécia podnetov napomdze k dal-
Siemu zlepSovaniu v oblastiach integrovaného systé-
mu spolo¢nosti, a tiez k minimalizacii jej nezhodnych
produktov a sluzieb aj v systémoch novych noriem.

K vysledku auditu prispel aj manazment spolocnost,
ktory dlhodobo zvysoval kompetentnost pracov-
nikov prostrednictvom skoleni a kurzov nad ramec
predbezného finanéného planu.

Spolo¢nost si stanovila narocné ciele v systéme in-
tegrovaného manazérstva a nasledne sa zacali re-
alizovat postupné zmeny suvisiace s prechodom
na nové normy IS0 9001:2015 a 1SO 14001:2015.
Nova norma ISO 45001 bola vydand az v prie-
behu roka 2018, preto sa prechod na tUto nor-
mu nemohol uskutoc¢nit spolu s 1SO 9001 a ISO
14001. Prechod z normy OHSAS 18001:2007 na
ISO 45001:2018 sa uskuto¢ni v rokoch 2019 — 2020.

_____

______

Quality Management System

The integrated management system of the com-
pany ENSECQ, a. s, comprises of: the quality man-
agement system in accordance with the standard
ISO 9001:2015, the environmental management
system in accordance with I1SO 14001:2015 and the
OH&S system following OHSAS 18001:2007.

Between 20 and 21 June 2018, an audit took place
in the company ENSECO, a. s, performed by the
renowned certification company DNV GL Business
Assurance Slovakia, s. r. 0. The audit was of a period-
ic nature with the purpose to verify the integrated
management system including all three systems
integrated therein and the implementation of new
ISO standards.

The results of the periodical audit of the company
ENSECO, a. s, were considered satisfactory by the
auditors, i.e. without non-conformities; only with
observations and enhancement proposals.

All findings were duly examined, and the corrective
measures will be, or, as the case may be, already are,
implemented within planned deadlines. The prop-
er implementation of proposals will be a valuable
asset for the further enhancement of the integrated
systems of the company, as well as for minimizing
non-compliant products and services also in terms
of new standards.

The audit results were satisfactory also due to long-
term support from the company management
in the field of further education of its workers by
means of trainings and courses outside the scope
of planned activities and exceeding the planned
budget.

The company set challenging goals in the integrat-
ed management system and, subsequently, com-
menced the gradual implementation of changes
in relation to the transition to new standards I1SO
9001:2015 and I1SO 14001:2015. The new standard
ISO 45001 was issued only in the course of 2018,
therefore it was not feasible to implement this stan-
dard together with ISO 9001 and ISO 14001. The



Optimalizécia riesenia vzhladom na vy3Sie uvedené
skuto¢nosti:

1. Priprava na prechod na novd normu SO

45001:2018 pocas prechodného obdobia.

Dodrziavat zasady normy 1SO 9001:2015 a poZia-
davky zakaznika v oblasti kvality.

Dodrziavat zasady normy ISO 14001:2015 a po-
ziadavky zakaznika v oblasti environmentu.

Vykonat integraciu novych noriem a Upravu vy-
pracovanych dokumentovanych informdcif a ich
zosUladenie do jedného integrovaného systému.

~u
----

______

transition from the standard OHSAS 18001:2007 to
ISO 45001:2018 will proceed in 2019 - 2020.

Considering the aforementioned facts, the opti-
mized solution is:

1.

to prepare the implementation of the new stan-
dard ISO 45001:2018 during the transient period;

. to adhere to the provisions of the standard 1SO

9001:2015 and requirements of the Employer in
the field of quality;

. to adhere to the provisions of the standard 1SO

14001:2015 and requirements of the Employer in
the environmental field;

to perform an integration of new standards and
modification of documented information and to
align the information, thus creating one integra-
ted system.



Ludské zdroje

ENSECO, a. s, si dlhodobo udrzuje postavenie sta-
bilnej a modernej spolo¢nosti, ktord vytvara priaz-
nivé pracovné a socidlne podmienky pre svojich
zamestnancov. Najlepsim indikatorom spokojnosti
nasich zamestnancov je minimalna troven ich fluk-
tudcie.

Mierna korekcia ich poc¢tu z 226 za rok 2017 na 213
zamestnancov ku koncu roka 2018, bola v prevaz-
nej miere spésobend odchodom niektorych nasich
kolegov do déchodku.

Samozrejme, kedZe Uprava v pracovnom kmeni
bola plne regulované, pocas celého obdobia sme
disponovali dostato¢nym mnozstvom pracovnikov
na vykonavanie kvalifikovanych ¢innosti na projek-
te Dostavby 3. a 4. bloku JE Mochovce.

Nasim cielom je udrZiavat odbornost a kvalifikaciu
nasich pracovnikov pravidelnym aktualizacnym
preskolovanim v ich vlastnom odbore. Okrem ob-
novovania existujucich platnych osvedceni, certifi-
katov a preukazov, sme podporili a aj nadalej pod-
porujeme prehlbovanie ich kvalifikacie, kedze nasi
zamestnanci su nasim najhodnotnejsim kapitdlom
a predstavuju zakladny pilier dalSieho rozvoja nasej
spolo¢nosti.

Takmer polovica zamestnancov nasej spolo¢nosti
ma ukoncené vysokoskolské vzdelanie a 40% za-
mestnancov ma ukoncené stredoskolské vzdelanie.

V zmysle pravidiel pouZitia socidlneho fondu sme
poskytovali zamestnancom prispevky na rozne
poduijatia, prispevky pri narodeni dietata, prispevky
pri dosiahnutf Zivotného jubilea, prispevok na stra-
vu a prispevok na dopravu. V rdmci ostatnych be-
nefitov zabezpecujeme pitny rezim, poskytujeme
vyplatenie dovolenkového platu, vianocného platu
a prispevok pri odchode do déchodku.

Human Resources

ENSECO, a. s., maintains its position of stable and
modern company that creates favourable work-
ing and social conditions for its employees. The
best indicator of our employees’satisfaction is the
very low fluctuation rate. A slight reduction of our
human resources from 226 to 213 employees was
mainly due the fact that some of our colleagues
retired. Naturally, these changes in personnel were
fully regulated and during this period we had
enough resources available for the qualified activi-
ties within the scope of Completion of the Units 3
and 4, Mochovce NPP.

QOur goal is to maintain the high level of profes-
sional skills and qualification of the employees by
regular trainings within their own field of exper-
tise. In addition to maintaining the existing valid
certificates, licences, etc. we are increasing the
qualification of our personnel individually, as we
see our highly qualified workers as a strategic as-
set in further development of our company.

Almost half of our employees have a university
degree and approximately 40% have secondary
school level education.

Following the rules for utilization of social fund, we
have been providing our employees with benefits
and contributions for various cultural and sports
events, childbirth allowances, special bonus for
employees celebrating jubilees, meals allowances
and contributions to commuting expenses. As for
other benefits, the company creates conditions
enhancing hydration in the workplace; further-
more it provides holiday bonuses, Christmas bo-
nus and retirement bonus.



BOZPaPO

V oblasti BOZP a PO uskutocnila firma so svoj-
imi Skolitelmi viacero Skoleni tak pre vlastnych
zamestnancov spolo¢nosti, ako aj pre zamest-
nancov svojich dodavatelov. Skolenia boli zame-
rané na rozne oblasti bezpecnosti prace v stlade
s platnymi vyhlaskami. Prehlad Skoleni a odbor-
nej pripravy s poctom vyskolenych zamestnan-
cov je uvedeny v tabulke nizsie.

OH&S and Fire Protection

In the field of OH&S and Fire Protection, the
Company has carried out various trainings both
for its own, and for the Contractors'staff through
its own trainers. The trainings have been focused
on various topics concerning Occupational
Health and Safety in compliance with the valid
regulations. The trainings and specialized prepa-
rations, with the number of trained persons, are

listed in the following chart.

International safety week

P.& Téma skolenia Déatum $kolenia Poéet 3kolenych
No. Topic of the training Date of the training Number of trained employees
Vstupné skolenie novoprijatych zamestnancov Pocas celého roka
1 ENSECO, a. . In the course of the year 7
Initial training of newly hired employees of ENSECO, a. s. 4
Periodické skolenie zamestnancov Enseco, a. s., ktoré sa
vykonava v dvojroénom intervale.
2 Periodic training of ENSECO, a. s., employees conducted on 1072018 212
a biennial basis
Skolenie pracovnikov dodavatelov spol. Enseco, a.s.
vykonavajlcich ¢innosti na dostavbe 3. a 4. Bloku JE Pred nastupom na
3 Mochovce pracovisko 317
" Training of the Sub-contractors of ENSECO, a. 5., performing  Prior to their entry to the
activities on the project of Completion of Units 3 and 4, workplace
Mochovce NPP
Odborna priprava protipoziarnych asistencnych hliadok Kazdy treti mesiac
. opakovane
4. predodavky Regularly every third 310
Specialized preparation of fire protection assistance patrols megn th yevery
5 Odborna priprava protipoziarnej hliadky pracoviska 6.62018 4
" Specialized preparation of fire patrols — for workplaces o
6 Stiesnené priestory Pocas celého roka 150
" Confined spaces In the course of the year
Veduci pracovnici
7 Medzinarodny tyzden bezpeénosti 9/2018 ENSECO, a. s. + technici BOZP

ENSECO, a. s. Management +
OH&:S Technicians




Environmentalna politika

Od roku 1993 je zédkladnym koncepénym doku-
mentom $tatnej environmentalnej politiky SR
LStratégia, zdsady a priority $tatnej environmen-
talnej politiky” (schvalend uznesenim vlady Slo-
venskej republiky zo 7. septembra 1993, ¢islo 619
a uznesenim Ndrodnej rady Slovenskej republiky
z 18. novembra 1993, &islo 339).

ENSECO, a. s., je jeden z hlavnych dodévatelov prac
a sluzieb pri dostavbe JE MO34, od ktorého sa vy-
zaduje prisne plnenie noriem Zivotného prostre-
dia. Aby sme zosuladili strategické ciele nasej spo-
lo¢nosti s environmentalnou politikou SR, ziskala
firma ENSECO, a. s, certifikdt o zavedeni systému
environmentalneho manazérstva ISO 14001:2015.
Certifikdt ndm udelila nérska auditorskd organiza-
cia: DNV — GL Business Assurance Slovakia, s.r.o.

Environmentalny program spolo¢nosti ENSECO, a. s,
tykajuci sa Dostavby JE MO34 je spracovany v do-
kumente: Integrovany plan bezpecnosti"~ ¢ast C
s ndzvom,Plan environmentu’. Zavery a ciele toh-
to dokumentu su zavazné aj pre vietkych dodava-
telov spolo¢nosti ENSECO, a. s.

_____

______

Environmental Policy

Since 1993 the reference document for the na-
tional environmental policy of the Slovak Republic
is the conceptual document “Strategy, Rules and
Priorities of the National Environmental Policy”
(approved by the decree of the Government of
the Slovak Republic no. 619 on 7 September 1993
and by the decree of the National Council of the
Slovak Republic no. 339 on 18 November 1993.

ENSECO, a. s, is one of the main suppliers of works
and services for the Project of the Completion of
NPP MQO34. Therefore; it is absolutely essential to
comply strictly with the environmental standards.
In order to align the strategic goal of our company
with the environmental policy of the Slovak Re-
public, ENSECO, a. s, obtained the Environmental
Management System Certificate ISO 14001:2015.
The certificate was awarded by the Norwegian
quality auditor: DNV - GL Business Assurance Slo-
vakia, s. 1. 0.

The ENSECO, a. s, environmental program con-
cerning the Completion of NPP MO34 is intro-
duced in the document: “Integrated Safety Plan" -
Part C: Environmental Plan” and the goals thereof
are binding also for all ENSECO, a. s., Sub-contrac-
tors.



Vybrané eknonomické ukazovatele

ZniZenie vynosov z minuloro¢nych 42.706.563 Eur
na hodnotu 37.021.236 Eur sa negativne nepre-
nieslo do celkového vysledku hospodarenia, na-
kolko bolo sprevadzané paralelnym znizenim cel-
kovych nakladov.

Rok 2018 sme ukoncili s €istym ziskom po zdanenf
Gspesne na Urovni 4.818.235 Eur, ktory ENSECO, a. s,
planuje v plnej vyske ponechat v nerozdelenom
zisku.

Selected Economic Indicators

The decrease in revenues from last year's EUR
42,706,563.00 to EUR 37,021,236.00 was not neg-
atively translated into the overall economic re-
sult, as it was accompanied by a parallel decrease
in total costs.

We ended 2018 with net after-tax profit of EUR
4,818,235.00. ENSECO, a. s, plans to retain the prof-
it in full in retained earnings.

Ukazovatele v EUR / Indicators in EUR 2018 2017 2016
Zisk pred zdanenim / Profit before tax 6.166.589 4.118.205 11.364.114
Dan /Tax 1.348.354 950.006 2.134.830
Cisty zisk po zdaneni / Net profit after tax 4.818.235 3.168.199 9.229.284
Stav zamestnancov ku koncu roka 213 226 229

Number of employees as of the end of the year

V roku 2018 boli akciondrom vyplatené podiely na
zisku vo forme dividend, z nerozdelenych ziskov
minulych obdobf, v kumulativnej hodnote pribliz-
ne 3 miliény Eur. Striktnou podmienkou vyplatenia
dividend je zachovanie a nechrozenie finan¢nej
stability spolo¢nosti.

V' porovnani s predchadzajucim rokom doslo
v roku 2018 k navy3eniu vlastného imania z hod-
noty 17.850.220 Eur na udroven 19.645.470 Eur,
ktoré bolo vyvolané miernym ndrastom nerozde-
leného zisku a ¢iastocne narastom cistého zisku.

Okrem hore uvedenych poloziek je vlastné imanie
tvorené zakladnym imanim, zakonnym rezervnym
fondom doplnenym do plnej vysky, pricom v me-
dziro¢nom porovnani nedoslo k ich zmene.
Spolo¢nost zérover nenadobudla vlastné akcie,
docasné listy, obchodné podiely ani akcie.

V obdobi rokov 2018 a 2017 sme nefinancovali na-
klady na ¢innost v oblasti vyskumu a vyvoja a ani
nepredpokladdme ich potrebu v aktualnom roku.

_____

______

In 2018, profit shares were distributed among
the shareholders in the form of dividends from
retained earnings of previous periods with a cu-
mulative value of approximately EUR 3 million.
The strict prerequisite for disbursement of the
dividends is to maintain and not jeopardize the
financial stability of the company.

Compared to the previous year, in 2018, the
Equity increased from EUR 17,850,220.00 to
EUR 19,645,470.00, which was caused by a slight
increase in retained earnings and, partly, by an
increase in net profit.

In addition to the above mentioned items, the
Equity consists of the Share Capital and the Legal
Reserve Fund replenished in full, with no change
in the year-over-year comparison. The company
did not acquire any treasury stock, temporary
certificates, participations or shares.

During the financial years 2018 and 2017
ENSECO, a. s., did not invest in research and de-
velopment, nor do we expect any need thereof
throughout current year.



Sprava auditora

Nezavisly auditor overil Gctovnu zavierku
za rok 2018 a wvyslovil nazor, Ze poskytuje
pravdivy a verny obraz finan¢nej situcie nasej
spolo¢nosti.

Auditor’s Report

The financial statements for the year ended 31 De-

cember 2018 have been verified by an independent
auditor, who confirmed that our financial statements
represent accurately and truthfully the financial situ-
ation of our company.

Sprava nezavislého auditora
o overeni Uctovnej zavierky za rok 2018

Sprava urcena:

Overovana spolo¢nost:

ICO:

Auditor:

majitelom spolo¢nosti

ENSECO, a. s.
Hollého 10/1499
949 01 Nitra

36 220 370

Ing. Jozef Pohlod
Ladislava Batthyanyho 15
851 10 Bratislava
licencia SKAU . 111

Independent Auditor’s Report
On the Audit of the Annual Financial Statements for the year 2018

Report is intended for:

Overovana spolo¢nost:

ICO:

Auditor:

_____

______

company‘s owners

ENSECO, a. s.
Hollého 10/1499
949 01 Nitra

36 220 370

Ing. Jozef Pohlod
Ladislava Batthyanyho 15
851 10 Bratislava

SKAU license no. 111



Sprava auditora

SPRAVA NEZAVISLEHO AUDITORA

akciondrom a Statutirnemu orgidnu spole&nosti ENSECO, a.s.

Spréva z auditu (ctovnej zavierky
Nazor

Uskuto€nil som audit GEtovnej zédvierky spoloénosti ENSECO, a.s. ( d'alej ,,Spolo&nost™),
ktord obsahuje stvahu k 31. decembru 2018, vykaz ziskov aswit za rok konliaci sa
k uvedenému détumu, a pozndmky, ktoré obsahujd sihrn vyznamnych wuEtovnych zésad
a (¢tovnych metod.

Podla méjho ndazoru, priloZend Gidtovna zdvierka poskytuje pravdivy a verny obraz finanénej
situdcie Spolodnosti k 31. decembru 2018 a vysledku jej hospodérenia za rok konéiaci sa k
uvedenému datumu podla zdkona & 431/2002 Z.z. o GStovnictve v zneni neskorsich predpisov
(d'alej len ,,zékon o udtovnictve™).

Zaklad pre nézor

Audit som vykonal podFa medzindrodnych auditorskych §tandardov (International Standards
on Auditing, ISA). Mboja zodpovednost podla tychto Standardov je uvedend v odseku
Zodpovednost' auditora za audit U&tovne] zdvierky. Od Spolognosti som nezavisly podla
ustanoveni zakona & 423/2015 Z.z. o $tatutdrnom audite a 0 zmene a doplneni zékona &.
431/2002 Z. z. o O&tovnictve v zneni neskordich predpisov (d'alej len ,zakon o $tatutarnom
audite®) tykajicich sa etiky, vratane Etického kddexu auditora, relevantnych pre audit uétovnej
zdavierky a splnil som aj ostatné poZiadavky tychto ustanoveni tykajicich sa etiky. Som
presvedéeny, Ze ziskané auditorské dbkazy poskytuyi dostatoény a vhodny ziklad pre méj
nazor.

Zodpovednost’ Statutdrneho orgdnu za Uétovnu zavierku

Statutirny orgén je zodpovedny za zostavenie tejto iétovnej zévierky tak, aby poskytovala
pravdivy a verny obraz podl'a zdkona o Bétovnictve a za tie interné kontroly, ktoré povaZuje za
potrebné na zostavenie uétovnej zdvierky, ktord neobsahuje vyznamné nespravnosti, & uz v
désledku podvodu alebo chyby.

Pri zostavovani G&tovne] zévierky je Statutirny orgdn zodpovedny za zhodnotenie schopnosti
Spolodnosti nepretriite pokradoval’ vo svojej Sinnosti, za opisanic skutoénost{ tykajicich sa
neprefrzitého pokracovania v &innosti, sk je to potrebné, & za pouZitie predpokladu
nepretrZitétho pokradovenia v &innosti v Gltevnictve, ibaZe by mal vumysle Spolo&nost’
zlikvidovat’ alebo ukongit’ jej &innost’, alebo by nemal inii realistickii moznost’ nez tak urobit’.

Zodpovednost’ auditora za audit U¢tovne] zdvierky

Mojou zodpovednostou je ziskat” primerané uistenie, & uttovnd zévierka ako celok neobsahuje
vyznamné nespravnosti, & uz v dbsledku podvodu alebo chyby, a vydat’ spravu auditora,
vritane nizomu, Primerané uistenie je uistenie vysokého stupiia, ale nie je zdrukou toho, Ze
audit vykonany podla medzindrodnych auditorskych 3tandardov vzdy odhali vyznamné
nesprévnosti, ak také existuji. Nespravnosti mazu vzniknit’ v déslediu podvodu alebo chyby



Sprava auditora

aza vyznamné sa povaZuji vtedy, ak by sa dalo odévodnene odakdvat', Ze jednotlive alebo
v stlrne by mohli ovplyvnil’ ekonomickée rozhodnutia pouzivatelov, uskutofnené na ziklade
tejto Gétovnej zavierky.

V ramci auditu uskuto&neného podla medzindrodnych auditorskych Standardov, pocas celého
auditu uplatfiujem odbomy usudok a zachovavam profesiondlny skepticizmus, Okrem toho:

e identifikujem a posudzujem rizikd vyznamnej nespravnosti Uftovnej zdvierky, & u? v
dsledku podvodu alebo chyby, navrhujem a uskutoffiujem auditorské postupy
reagujtice na tieto rizik4 a ziskavam audflorské dékazy, ktoré st dostatotné a vhodné na
poskytnutie zékladu pre mdj ndzor. Riziko neodhalenia vyznamnej nespravnosii v
dbsledku podvodu je vy3Sie ako toto riziko v dosledku chyby, pretoZe podvod méie
zahiiiat’ tajmd dohodu, falfovanie, imyseln€ vynechanie, nepravdivé vyhlasenie alebo
obidenie internej kontroly.

¢ oboznamujem sa s internymi kontrolami relevaninymi pre audif, aby som mohol
navrhniit’ auditorské postupy vhodné za danych okolnost, ale nie za G¢elom vyjadrenia
nazoru na efektivnost’ internych konirol Spolo¢nosti.

» hodnotim vhodnost' pouzitych uStovnych zdsad auctovnych metéd a primeranost'
udtovnych odhadov a uvedenie s nimi stvisiacich informdcii, uskuto€nené Statudrnym
organom.

¢ robim zéver o tom, ¢i 3tatutdrny organ vhodne v uctovnictve pouZiva predpoklad
nepretrzitého pokradovania v ¢innosti a na zdklade ziskanych audiiorskych dokazov
zAver o tom, €1 existuje viznamna neistota v stvislosti s udalostami alebo okolnost'ami,
ktoré by mohli vyznamne spochybnit” schopnost’ Spoloénosti nepretrZite pokratovat’
véinnosti. Ak dospejem kzdveru, Ze vyznamnd neistota existuje, som povinny
upozornif v uvedenej sprave auditora na stivisiace informécie uvedené v Uctovne;
zavierke alebo, ak st tieto informacie nedostatoéné, modifikovaf’ ndzor auditora. Moje
zivery vychadzaju z auditorskych dokazov ziskanych do datumu vydania sprévy
auditora, Budtice udalosti alebo okolnosti viak mézu spdsobit’, Ze Spolotnost’ prestane
pokra€ovat’ v nepretrZitej ¢innosti.

¢ hodnotim celkovil prezentéciu, Struktiru a obsah G&tovnej zavierky vratane informécii
vnej uvedenych, ako aj to, & Gdtovnd zavierka zachytdva uskutoénené transakcie
a udalosti spésobom, ktory vedie k ich vernému zobrazeniu.

Sprava k dal¥im poZiadavkam zikonov a inych pravnych predpisov

Spriva k informdcidm, ktoré sa uvadzajii vo vyro€nej sprave

Statutarny orgén je zodpovedny za informacie uvedené vo virofnej spréve, zostavenej
podla poZiadaviek zdkona o G&tovnictve. M] vy§&ie uvedeny nézor na uétovnl zévierku sa
nevz'ahuje na iné informacie vo vyroénej sprave.

V suvislosti s auditom udtovne] zavierky je mojou zodpovednost'ou obozndmenie sa s
informaciami uvedenymi vo vyrognej sprave a posidenie, & tieto informédcie nie st vo
vyznamnom nesilade s auditovanou udtovnou zdvierkou alebo mojimi poznatkami, ktoré
som ziskal podas auditu G&tovnej zdvierky, alebo sa inak zdaji by’ vyznamne nespravne.

Vyrodnd sprivu som ku diln vydania spravy auditora z auditu G&tovnej zavierky nemal
k dispozicii.
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Ked' ziskam vyroéni spravu, postdim, &i vyro¢na sprava Spolognosti obsahuje informacie,

ktorych uvedenie vyZaduje zikon o Giétovnictve, a na zdklade priac vykonanych po¢as auditu

Gétovnej zavierky, vyjadrim nazor, &i:

- informécic uvedené vo vyroénej sprave zostavenej za rok 2018 si v silade s i¢tovnou
zavierkou za dany rok,

- yyroénd sprava obsahuje informacie podla zakona o Gi¢tovnictve.

Okrem toho uvediem, ¢i som zistil vyznamné nespravnosti vo vyroénej sprave na ziklade

mojich poznatkov o tétovnej jednotke a situdcii v nej, ktoré¢ som ziskal pocas auditu

Gétovnej zavierky.
Meno a priezvisko auditora: Ing. Jozef Pohlod
Licencia: licencia SKAU €. 111
Ditum spravy auditora: 1. juna 2019
Adresa : Ladislava Batthydnyho 15
R51 10 Bratislava
Podpis auditora:




Auditor’s Report - translation

INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT
To the Shareholders and the Statutory Body of the ENSECO, a. s.
(Translation)

Report on the Audit of the Annual Financial Statements
Opinion

I have audited the financial statements of ENSECO, a. s., (hereinafter “the Entity”), which
comprise the Balance Sheet as of December 31%, 2018, the Profit and Loss Statement for
the year ended as of the indicated date, and the Notes, including the summary of significant
accounting guidelines and methods.

In my opinion, the annual financial statements enclosed give a true and fair view of the
consolidated financial position of the Entity as at December 31%, 2018, and its consolidated
financial performance for the year ended as of the indicated date in accordance with the Act no.
431/2002 Coll. on Accounting, as amended (hereinafter “the Act on Accounting™).

Basis for Opinion

I conducted the audit in accordance with International Standards on Auditing (ISA). My
responsibilities under those Standards are further described in the “Auditor’s Responsibilities
for the Audit of the Financial Statements” section of this report. I am independent of the Entity
under the provisions of the Act no. 423/2015 Coll. on Statutory Audit as amended, and no.
431/2002 Coll. on Accounting (hereinafter “the Act on Statutory Audit”) related to the ethical
requirements, including the Code of ethics for auditors, relevant to the audit of the financial
statements, and | have fulfilled my other ethical responsibilities in accordance with these
requirements. | believe that the audit evidence 1 have obtained is sufficient and appropriate to
provide a basis for my opinion.

Responsibilities of the Statutory Body for the Financial Statements

The statutory body is responsible for the preparation and true and fair presentation of the
consolidated financial statements in accordance with the Act on Accounting; and for such
internal controls as it determines necessary to enable the preparation of financial statements
that are free from material misstatement, whether due to fraud or error.

In preparing the financial statements, the statutory body is responsible for assessing the
Entity’s ability to continue as a going concern; disclosing, as applicable, matters related to
going concern; and using the going concern basis of accounting, unless it either intends to
liquidate the Entity or to cease operations, or has no realistic alternative but to do so.
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Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Financial Statements

My responsibility is to obtain reasonable assurance about whether the financial statements as
a whole are free from material misstatement, whether due to fraud or error, and to issue an
auditor’s report that includes the opinion. Reasonable assurance is a high level of assurance,
but is not a guarantee that an audit conducted in accordance with the International Standards
on Auditing will always detect a material misstatement when it exists. Misstatements can arise
from fraud or error and are considered material, if, individually or collectively, they could
reasonably be expected to influence the economic decisions of users taken on the basis of these
financial statements.

As part of an audit conducted in accordance with the International Standards on Auditing, I
exercise professional judgment and maintain professional skepticism throughout the audit. In
addition:

e [ identify and assess the risks of material misstatement of the financial statements,
whether due to fraud or error, design and perform audit procedures responsive to those
risks, and obtain audit evidence that is sufficient and appropriate to provide a basis
for my opinion. The risk of not detecting a material misstatement resulting from fraud
is higher than for one resulting from error, as fraud may involve collusion, forgery,
intentional omissions, misrepresentations, or the override of internal control.

e [ obtain an understanding of internal controls relevant to the audit in order to design
audit procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of
expressing an opinion on the effectiveness of the Entity’s internal control.

e [ evaluate the appropriateness of accounting guidelines and accounting methods and the
reasonableness of accounting estimates and related disclosures made by the statutory
body.

e [ conclude on the appropriateness of the statutory body’s use of the going concern basis
of accounting and based on audit evidence obtained, I conclude, whether a material
uncertainty exists related to events or conditions that may cast significant doubt on the
Entity’s ability to continue as a going concern. If I conclude that a material uncertainty
exists, [ am required to draw attention in this Auditor’s report to the related disclosures
in the financial statements, or, if such disclosures are inadequate, to modify the Auditor’s
opinion. My conclusions are based on the audit evidence obtained up to the date of the
Auditor’s report. However, future events or conditions may cause the Entity to cease to
continue as a going concern.

e [ evaluate the overall presentation, structure and content of the financial statements
including the disclosures, and whether the financial statements represent the underlying
transactions and events in a manner that achieves fair presentation.
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Report on Other Legal and Regulatory Requirements

Report on Information Contained in the Annual Report

The statutory body is responsible for information contained in the Annual Report prepared
in compliance with the requirements of the Act on Accounting. My opinion on the financial
statements indicated above does not concern any other information in the Annual Report.

In connection with the audit of the financial statements, it is my responsibility to acquaint myself
with the information presented in the Annual Report and to assess, whether this information
does not significantly contradict the financial statements audited, or the information I obtained
when auditing the financial statements, or whether it seems otherwise significantly incorrect.

The Annual Report was not available to the date of this Auditor’s report on the audit of the
financial statements.

As soon as [ obtain the Annual Report, | will assess, whether the Annual Report of the Entity
contains information required by the Act on Accounting, and, based on the activities conducted
during the audit of the financial statements, 1 will express my opinion, whether:
- the information presented in the Annual Report 2018 are in compliance with the financial
statements for the year ended as of the indicated date;
the Annual Report containg all information in accordance with the Act on Accounting.

In addition, | will disclose, if applicable, any material misstatements in the Annual Report
based on my knowledge of the accounting unit and its position obtained during the audit of the
financial statements.

Name and Surname of the Auditor: Ing. Jozef Pohlod
License: SKAU license no. 111
Audit report date: June 1, 2019

Address: Ladislava Batthyanyho 15

851 10 Bratislava

Auditor’s signature: (illegible signature)

Round seal: Ing Jozet Pohlod
Auditing Oversight Authority
UDVA License No. 111
Certified Auditor
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Suvaha - U¢ POD 1-01

Balance Sheet
Oznacenie Strana aktiv Riadok Brutto Korekcia Netto Netto
Designation Assets Line Gross Correction Net Net
2018 2018 2018 2017
SPOLU MAJETOK r.02+r.33+r.74 / 1 42314389 6965753 35348636 34819336
TOTAL ASSETS
A. Neobezny majetok r.3+r.11+r.21/ 2 10923 286 6090 231 4833 055 4876213
Non-current assets
Al Dlhodoby nehmotny majetok sucet 3 534218 528 551 5667 0
r4-10/
Non-current intangible assets
Al2. Softvér (013) -/073// Software 5 534218 528 551 5667 0
A.ll. Dlhodoby hmotny majetok sucet 1 7135747 5561680 1574 067 1676 213
r12-20/
Property, plant and equipment - total
Al Pozemky (031)// 12 66432 0 66432 66432
Land
All2. Stavby (021)-/081A// 13 3832582 2861760 970822 1018 264
Structures
All3. Samostatne hnutelné veci a sibory 14 2858160 2330003 528157 582139
hnutelnych veci (022)-/082A//
Individual movable assets and sets of
movable assets
All6. Ostatny dlhodoby hmotny majetok 17 378573 369917 8656 9378
(029)-/089//
Other property, plant and equipment
AlL7. Obstaravany dlhodoby hmotny maje- 18 0 0 0 0
tok (042)/ Acquisition of property, plant
and equipment
A.lll. Dlhodoby finanény majetok stcet r.22 21 3253321 0 3253321 3200000
-32/ Non-current financial assets
Uc¢ty v bankéach s dobou viazanosti 30 3253321 0 3253321 3200000
dlh3ou ako 1 rok (221A)/
Bank accounts with notice period
exceeding one year
B. Obezny majetok 33 31305911 875522 30430389 27 391 400
r.34+r4141.53+1.66+1.71 /
Current assets
B.l. Zasoby sucetr35-40/ 34 3045462 0 3045 462 4 460 507
Inventory - total
B.L1. Material (112A)/ Raw material 35 1098 290 0 1098 290 1107 036
B.l.2. Nedokonéena vyroba a polotovary 36 1947172 0 1947172 335347

(121A)/ Work in progress and semi-
-finished products



B.II. Dlhodobé pohladavky sucet (.39 -45)
/ Non-current receivables - total

41

9370709

9370709

7474075

Pohladavky z obchodného styku
stcetr.43 -45/
Trade receivables - total

42

9351436

9351436

7 440 353

Ostatné pohl. z obch

.styku (311A,

315A)/ Other trade receivables

45

9351436

9351436

7 440 353

B.Il.8  OdloZena danova pohladavka (481A)/
Deferred tax asset

52

19273

19273

33722

B.1II. Kratkodobé pohladavky sucet

r.54+1.58-r.65/

Current receivables - total

53

6080 146

875522

5204 624

7249103

Pohladéavky z obchodného styku
sucetr.55-57)/
Trade receivables - total

54

5876184

875522

5000 662

5603 197

Ostatné pohladavky z

obchodného

styku (311A, 314A, 315A)-/391A//
Other trade receivables

57

5876184

875522

5000662

5603197

Danové pohladéavky a dotacie (341,
342,343,345)/ Tax assets and subsidies

63

200040

200040

1645699

Iné pohladavky (378) /
Other receivables

65

3922

3922

207

B.IV. Kratkodoby finanény majetok (r.67
-70) / Current financial assets

66

6070 868

6070868

2087418

Kratkodoby finan¢ny majetok bez
m. v prepojenych UJ (256) / Current
financial assets, not including c.f.
assets in affiliated acc.entities

68

6070 868

6070 868

2087418

B.V. Finanéné ucty (r.72-73)/
Financial accounts

71

6738726

6738726

6120 297

B.V.1. Peniaze (211,213)/

Cash

72

17 507

17 507

6200

BV.2. Uécty v bankach (221A) /
Bank accounts

73

6721219

6721219

6114097

C. Casové rozlienie (r.75 -78) /
Accruals/deferrals - total

74

85192

85192

2551723

C.1. Néklady budicich obdobi
dlhodobé (381A) /
Prepaid expenses - long-term

75

372

372

2199

Cc2. Naklady buducich obdobi kratkodobé

(381A)/

Prepaid expenses - short-term

76

82155

82155

138552

CA4. Prijmy buducich obdobi kratkodobé
(385A) / Accrued income - short-term

78

2665

2665

2410972



Suvaha - U¢ POD 1-01

Balance Sheet
Oz‘nace|‘1|e L Strana pasiv Rlad.ok 2018 2017
Designation Liabilities and Equity Line

SPOLU VLASTNE IMANIE A ZAVAZKY r.80 + 79 35348636 34819336
r.101+r.141/
TOTAL EQUITY AND LIABILITIES

A. Vlastné imanie r.81+r.85+1.86+r.87+r.90+r. 80 19 645 470 17 850 220
97+r.100 / Equity

A.l Zakladné imanie suéetr.82-84/ 81 367 500 367 500
Share capital - total

All. Zakladné imanie (411)/ 82 367 500 367 500
Share capital

A.IV. Zakonné rezervné fondy r.88 + r.89 / 87 73500 73500
Legal reserve funds

AV Zakonny rezervny fond a nedelitelny fond 88 73500 73500
(421)/
Legal reserve fund and non-distributable fund

AVII. Vysledok hospodarenia minulych rokov 97 14386 235 14 241 021
.98+ r.99 / Net profit - loss of previous year

AVILT. Nerozdeleny zisk z minulych rokov (428) / 98 14 386 235 14 241 021
Retained earnings from previous years

AVIIL Vysledok hospodarenia za tict.obdobie 100 4818235 3168199
/+-/ .01 -(r.81+r.85+1.86+1.87+1.90+1.93+
r.97+r.101+r.141) / Net profit-loss for the
accounting period after tax

B. Zaviazky r.102+4r.118+ r.121+ r.122+ 136+ 101 14 452 090 16313773
r.139+ r.140 / Liabilities

B.l. Dlhodobé zavdzky r.103+r.107 azr.117/ 102 925106 5391 248
Non-current liabilities - total

B.I.1. Dlhodobé zavizky z obchodného styku 103 905 104 5371951
sucetr.104 az 106 /
Non-current trade liabilities - total

B.ll.c Ostatné zavdazky z obchodného styku (321A) / 106 905 104 5371951
Other trade liabilities

B.l.9. Zavéazky zo socidlneho fondu (472) / 114 20002 19297
Liabilities related to social fund

B.IL Dlhodobé rezervy r.119 +r.120/ 118 3000 000 3000 000
Long-term provisions

B.IL.2. Ostatné rezervy (459) / 120 3 000 000 3 000 000
Other provisions

B.IV. Kratkodobé zavazky sucetr.123 +r.127az 135/ 122 9705 044 7 169 838
Current liabilities - total

B.IV.1. Zavazky z obchodného styku sucetr.124 az 123 8763640 6 597 307

126 / Trade liabilities



B.IV.1.c. Ostatné zavdzky z obchodného styku 126 8763640 6 597 307
(321A, 324A, 325A, 326A, 479A) /
Other trade liabilities

B.IV.5. Zavazky voci spoloénikom a zdruzeniu (364) / 130 1660 1660
Liabilities to partners and association

B.IV.6. Zavazky voci zamestnancom (331) / 131 319163 308 898
Liabilities to employees

B.IV.7. Zavazky zo socialného poistenia (336A) / 132 200872 198 970
Liabilities related to social security

B.IV.8. Danové zavazky a dotacie (341, 342, 343, 345) / 133 413122 58513
Tax liabilities and subsidies

B.IV.10. Iné zavazky (379) / 135 6587 4490
Other liabilities

B.V. Kratkodobé rezervy r.137 +1.138 / 136 821940 752 687
Short-term provisions

B.V.1. Zakonné rezervy (323A) / 137 246787 267 895
Legal provisions

B.V.2. Ostatné rezervy (323A) / 138 575153 484792
Other provisions

C. Casové rozlienie (r.142 az 145) / 141 1251076 655 343
Accruals, deferrals - total

C.2. Vydavky budicich obdobi kratkodobé 143 1251076 655343

(383A) / Accrued expenses - short-term



Vykaz ziskov a strat v € - U¢ POD 2-01

Income Statement in €
Oznaéenie Riadok
! : Text ; 2018 2017
Designation Line

* Cistﬁ obrat (¢ast uct. tr. 6 podla zakona ) / 1 37021236 42706563
Net turnover

* Vynosy z HC spolu (siicet r.03 a2 r.09) / 2 35655625 40 368 468
Operating Income - total

I Trzby z predaja tovaru (604) / 3 24 690 51572
Revenue from the sale of merchandise

II. Trzby z predaja vlast. vyrobkov a sluzieb (601) / - 0 0
Revenue from the sale of own products

1l Trzby z predaja sluzieb (602) / 5 36 996 546 42 654 991
Revenue from the sale of services

V. Zmeny stavu vnutroorganiza¢nych zasob (+/-) (61x) / 6 484 800 9984
Changes in internal inventory

V. Aktivacia (62x) / Own work capitalized 7 -1 891 098 -2 493283

VI. Trzby z predaja DNM, DHM, materidlu (641,642) / 8 33893 130 361
Revenue from the sale of non-current intangible assets,
property, plant and eq. and raw materials

VIL. Ostatné vynosy z HC (644, 645, 648) / 9 6794 14843
Other operating income

o Naklady na HC spolu (sticetr.11 az 10 29096 636 35717 900
154r.204r.2141.24+1.2541.26) /
Operating expenses - total

A. Naklady vynalozené na obstaranie predaného tovaru (504) / 1 16 803 29787
Costs of merchandise sold

B. Spotreba materialu, energie a ostatnych neskladovatel- 12 2201749 3262590
nych dodavok (501,502,503)/
Consumed raw materials, energy consumption, and con-
sumption of other non-inventory supplies

D. Sluzby (51x) / Services 14 16050 733 22 597 457

E. Osobné naklady (suéet r.16 az 19) / 15 9535741 9045723
Personnel expenses

E.1. Mzdové néaklady (521) / Wages and Salaries 16 7114628 6661759

E.3. Naklady na socialne poistenie (524) / 18 2251123 2223843
Social security expenses

E.4. Socialne naklady (527) / Social expenses 19 169 990 160121

F. Dane a poplatky (53x) / Taxes and fees 20 17 471 14812

G. Odpisy a opravné polozky DNM a DHM (r.22 +r.23) / 21 269 155 267 621
Amortization, depreciation and value adjustments to non-
-current intangible assets, property, plant and equipment

G.1. Odpisy DNM a DHM (551) / 22 269 155 267 621
Amortization of non-current intangible assets and deprecia-
tion of property, plant and equipment

H. ZC predaného dlhodobého majetku a predaného materia- 24 22410 98 094

lu (541, 542) / Carrying value of non-current assets sold and
raw materials sold



. Opravné polozky k pohladavkam (+/-) (547) / 25 874522 2488
Value adjustments to receivables

J. Ostatné naklady na HC (543, 544, 548, 549) / 26 108 052 399328
Other operating expenses

HHE Vysledok hospodarenia z HC (+/-) (.02 -r.10) / 27 6558 989 4650568
Profit/loss from operations

* Pridana hodnota ((sicet r.03 az r.07)-(sucetr.11 az 28 17 345 653 14333430
r.14)) / Added value

* Vynosy z FCspolu (r.3041.314r.35+.39+1.42+1.434r.44) / 29 186 983 133002
Income from financial activities - total

X. Vynosy z kratkodobého FM (sucet .36 az r.38) / 35 110027 34904
Income from current financial assets - total

X3 Ostatné vynosy z kratkodobého FM (666A) / 38 110027 34904
Other income from current financial assets

XI. Vynosové uroky (r.40+r.41) / Interest income 39 6087 10678

X1.2. Ostatné vynosové troky (662A) / 14 6087 10678
Other interest income

Xl Kurzové zisky (663A) / Exchange rate gains 42 1 2

X, Viynosy z precenenych CP (664) / 43 70 868 87418
Gains on revaluation of securities

b Naklady na finanénu ¢innost spolu (r.46+47+48) / 45 579 383 665 365
Expenses related to financial activities - total

L. Naklady na kratkodoby finanény majetok (566) / 47 87418 0
Expenses related to current financial assets

N. Nakladové uroky (r.50+1.51) / Interest expenses 49 0

N.2. Ostatné nakladové aroky (562) / 51 0
Other interest expenses

0. Kurzové straty (563) / Exchange rate losses 52 129 260

Q. Ostatné naklady na finanénu ¢innost (568) / 54 491 836 665 105
Other expenses related to financial activities

R Vysledok hospodarenia z finanénej ¢innosti (+/-) (r.29-r.45) / 55 -392 400 -532363
Profit-loss from financial activities

i Vysledok hospodarenia za obdobie pred zdanenim 56 6 166 589 4118205
(+/-) (r.27+4r.55) /
Profit-loss for the accounting period before tax

R. Dan z prijmov z beznej ¢cinnosti (r.58+r.59) / 57 1348 354 950 006
Income tax

R.1. Dan z prijmov splatna (591)/ 58 1333905 983728
Income tax - current

R.2. Dan z prijmov odlozena (592) / 59 14 449 -33722
Income tax - deferred

S. Prevod podielov na VH spoloénikom/ 60 0 0
Transfer of net profit/net loss shares to partners

bl Vysledok hospodar. za obdobie po zdaneni / 61 4818235 3168199

Profit-loss for the accounting period after tax



Poznamky
Notes
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